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(also called trivial, common or officinal); and brand or trade/trademark names given by
pharmaceutical companies. Chemical names are typically loeng, inconvenient in use. Generic names
by means of their roots and affixes can denote the chemical composition of a medication, the
pharmacological group it belongs to, its therapeutic effect, etc. Brand names are numerous and
contribute greatly to misunderstanding and confusion in the world of drugs. Onc generic name may
have several brand ones depending on the country and a company-producer.

Doclors are encouraged to prescribe by using the generic name. This is because generic
name is the one doctors are taught and trained to use. There are sometimes many brand (trade)
names for one medicine. Possible confusion or mistakes are reduced if all doctors use the same
names when talking about and prescribing medicines.

English generic names of drugs are mostly based on ancient Latin and Greek, their classical
spelling has been changed to some extent. Generic names are built by contracting the scientific
names, the use of stems and affixes reflecting chemical relationships and the method of linguistic
simplification. Thus, in the names of analgesics classical structural unit -aesth- is often simplified to
-esi- (Anestesin), classical -phlog- in the names of sedative is changed into -flog- (Floginax), -
haem- in the names of preparations having relations to blood — into -Aem- (Hematogen), classical -
thyr- in the names of thyroid hormones is transformed into -fyr- {Dityrin), -aeth- in the names of
antibiotics into -eth- (Ethazol), etc.

Due to advanced development of pharmaceutical business. appearance of thousands of new
names, as well as a tendency of linguistic simplification. conlusion sometimes arises in the use of
pharmaceutical terminology. It provokes problems related to proper administration of medications
and responsibility for significant morbidity. mortality. and cost.

Grinchuk V.V,

MEMORIZING WORDS IN ENGLISH FOR ESL STUDENTS
OF HIGHER EDUCATIONAL MEDICAL ESTABLISMENTS
The Department of Foreign Languages
Higher state educational establishment of Ukraine
«Bukovinian State Medical Universityy

Nowadays the improvement of a personality is closely connected with learning
languages. English as a second language being a compulsory subject in higher institutions of
Ukraine requires new ways of both studying and teaching the material.

The aim of the study is to acquire a skill in the most significant part of mastering a
foreign language as learning the vocabulary properly and correctly.

The materials and methods of the research work are up to date ways and approaches of
easier memorizing new vocabulary of a target language. So the first logical mechanism that
works with students is «derivation» when one word leads to dozens of other ones. For example,
providing a new word «decision» it is always a great idea to write on the board with the
derivatives of it as follows: «decisive» and «indecisive» with an example of a decisive and
indecisive person. In this c¢ase students are able to operate with a larger and widen vocabulary as
the words are alike. deriving from one and the same root which on the one hand helps learners of
a foreign language 10 memorize words better and on the other hand, enriches their vocabulary
twice as much. Another great approach of keeping new words in ESL learners™ mind and using
them in practice is learning in pairs. This can be both either synonyms or antonyms. For
example, self-confident # insecure and so on. Learning opposites in pairs and af ones saves
students’ time and helps them lo learn and understand the meaning of a word better. The third
approcch which works great with ESL learners is the so called «eponymic mechanismy. So
basically how it works for students who learn English as a foreign language? As eponyms are
words named after actual people we can use a good example of the word «boycott», which was
named after Charles Bovcott, and means to stop buving, using or dealing with a product or
service to apply pressure on that product or service. The word 1s now associated with something
negative and something which does not allow and let us doing something. So the key point in
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this very mechanism is to associate the word with something and memorize it. Once we learned
with Ukrainian medical students the new word for them «starvation» which means suffering or
death caused by lack of food, they immediately associated it with the negative feature of a
character in Ukrainian as «ctepBo3HicTh {stervoznist)» which sounds to Ukrainians quite the
same as «starvation» meaning a very angry/ aggressive/bad-tempered person. Students
immediately associated it and explained that when you are hungry vou are aggressive and angry
that 18 why memorizing this word was not difficull [or them at all. Working with students while
teaching them new vocabulary can always work well with a proper association. So, three main
mechanisms which ease students intentions to memorize more new words can be applied without
any difficulty.

The more up to date and inventive techniques are. the faster is the students’ grasp of a
new material. Being open-minded and modern yvoung adults students demand current ways and
approaches of learning and teaching.

3opiii H.1.
®OPMYBAHHS KYJbLTYPU AKAJJEMIYHOI JOBPOYECHOCTI
TA Tl POJb Y CTAHOBJIEHHI CYCNIJIbHUX LWIHHOCTEA CTYJIEHTA
Kupeopa ncuxaorosii ma ginocodhii
Buwguii deporcasnuii racuaivruii 3ariud Yipainu
« BYROGUHCHRUET OePIHCAGHUTI MEOUYHUT YHIGEPCUMEM Y

AKTYANbHICTb AOCTIIKEHHS NONArae B TOMY, 110 AKaJeMidHa J00POvECHICTE — IHHOBAlliHE
MOHSATTS AJI51 VKPATHCBKOI CUCTEMH OCBITH, X0YA B CHCTEMI €BPOINEHCHKOT Ta aMepPHKAHCEKOT OCBITH
Uell TepMiH BIIOMHI Bxke Oinbiue ctopivus. IToHATTS akameMigHol J00pOUECHOCTI € B YKPATHCBKIH
OCBITI BH3HaueHo Vv 3akoHi Yxpainu «[Ipo ocmeity» Bix 5 BepecHa 2017 poky (CrarTs
42, Akanesiviia a00podeciicTs), 30KpeMa: akaaemMivng Ao0podecuicTs — 1€ CyKYIIICTL STHYIINX
NPUHITAMIE TA BH3HAYEHUX 2aKOHOM IIPABIIL, SIKUMH MalOTh KEPYBATHCA YHYACHHKH OCBITHBOTO
npolccy M vYac HaBUaHHS, BHKIATAHHA Ta TPOBATKCHHA HAYKOBOI IANTBHOCTI 3 MCTONO
salbe3NeyeHHA JOBIPH J0 pe3yibTaTikB HABYAHHA a00 HAYKOBUX JOCATHEHb.

BaxanBy poib ¥ QOHECEHH] NPUHIUIIB AKAISMIMHOT J0OPOYECHOCTI BIAIMPAIOTH YCTAHOBMI
JOKYMEHTH KOMKHOIMO BHIIONO HABYANLHOTO 3aKNamy. 30KpeMa: ¥ ByKOBUHCBKOMY JepiKaBHOMY
MeIUIHOMY VHiBepcuTeTy KoHdepeHmicio cTyAeHTIB 3aTBepmkeHO MOpanbHO-eTHUHHHE KOISKC
cryaeHTiR {10 tparHs 2016 poky), a Takoxk Komnexc axajgemiunoi modpouecHocTi Bwuinoro
JEKaBHOTO HABYATBHOTO 3aKIaly YKpaiHu «byKOBHHCBKHH MepKaBHHN MeTHYHUA YHIBEPCUTET»
(20 xoetHa 2017 poky). Takum uMHOM BIIOYBA€TbCA 3AKPINVEHHS BIAMOBLIANBHOCTI 34
JOTPUMAHHS TPUHIAMNE aKaJeMIYHOT JOOpPOYECHOCTI 72a aKAAEMIUHOI CIHIUNBHOIO  BHIILY,
BIAMOBIHO BCl YYAaCHUKYM HABUANBHO-BHXOBHOTO Mpolecy 9K BHKIAZAWl Tak i ¢TYJISHTH MaioTh
OVTH 3alliKaBIeHI B TOMY, a0H YHaCHUKH akaJeMigHOro mpolecy Oy o3HaHOMIIEHI 3 OCHOBHHMH
3acaTaMKi 1IOPMATUBIIO-MIPABOBUX JAOKYMEITIB 3 MUMTalb akagemidioi noodpouecnocti. [puonnunn
aKageMivHol moOpovecHOCTI AK 3acajHuYi TOI0KEHHS BiTo0pazkkeHi B Pi3SHOMAHITHHX JOKyMEHTAX:
CTaTyTi YHIBEPCHTETY, TIOJIOKEHHI IIOA0 TPOTHIIT MIAriaTy TOLIO.

Ernuauid konexke Bukianada GoOpMyerbCs Ha OCHOBI €TMMHMX HAcTaHOB Ul UEBHWX
npodeciii Bianopiano ao ix coeuuiku. OgHie 3 puc. axka BiapizHse foro Big Komekcy uecTi, €
BIAMOBITANBHICTE 3@ €THYHY TIOBEIIHKY CTYACHTIB Ta NPONATYBAHHSA MPHHUHIIB J0OPOUECHOCTI
cepesT RUXORAHTUB.

Benuke 3HaueHHA B VTBepIUKEHHI akajeMigHol ToOpodecHOCTI Mand KHHTH E. E6boTa
«Cucrema mpodeciids (1988 pik). b. Knapka «Axanemiuna npodecia» (1987 pik). aki Oynn
MOYATKOM V BH3HAUEHHI CTAHAAPTIB podeciifHol JianpHOCTI, HOpM npoteciiHoT TOBETIHKH TOIIO.
Y 80-x poxax MHHYJIOTO CTOMTTS npe3uaeHT I'apeapacekoro yHiBepeuTeTy [epex Bok BU3HAUWEB
MOpPAJBHUH PO3BUTOK OCOOUCTOCTI $IK IHTerpadbHUH eNeMeHT MiArOTOBKH CTYASHTIB 1 HOro
ITHOPY BAHHS NPU3BOIMTE 10 HEBUKOHAHHA CYCOLILHOT MICIHT YHIBEPCUTETY, 30KpeMa v (popMYBaHH1
IPOMAJCBKUX TAa MOPATBHHX IIIHHOCTEH CTyjAeHTa. (AKajJeMi4HAa YecHICTE AK OCHOBa CTaJoro
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